
В этом вопросе Наруто проявил замечательную проницательность и интеллект. Он мысленно
подготовился к неизбежным последствиям раскрытия своей истинной личности, понимая, что
это подвергнет его необоснованным обвинениям и широко распространенной враждебности со
стороны окружающих. Предвидя это, Наруто заранее собрал все необходимое для себя. К тому
времени, когда другие начали замечать характерные отметины на его лице, похожие на
бороду, было уже слишком поздно. Наруто начал исследование, движимый любопытством. В
конце концов, он пришел к осознанию того, что рисунок на его лице не был настоящей
бородой, а скорее напоминал родимое пятно. Может ли быть так, что потомки джинчурики,
хозяев хвостатых зверей, обладают уникальными качествами? Вопрос о том, были ли у других
джинчурики дети до или после того, как они стали хозяевами хвостатых зверей, оставался
неясным и не требовал дальнейшего обсуждения. По сути, только потомки Наруто носили
отличительную черту лица, что делало этот случай исключительным. Подводя итог, можно
сказать, что Наруто мало обращал внимания на мнения других. С невозмутимым выражением
лица он продолжил нести свои вещи и без усилий вернулся домой. С этого момента
исключительная сила Наруто начала проявляться необычными способами. Хотя эти подвиги
были непростыми, он придавал им видимость благодаря своему небрежному обращению с
различными предметами, часто ставя зрителей в тупик. Как ребенок такого нежного возраста
мог проявить такую замечательную силу? "Будь осторожен, это демонический лис".

Следовательно, все больше и больше людей извлекали выгоду из предполагаемой личности
Наруто как реинкарнации демонического лиса. Они были настойчивы, прибегая к клевете на
него. Что мотивировало такое поведение? Можно ли было извлечь выгоду? Наруто нашел это
озадачивающим. Он случайно кого-то обидел? Что озадачило его еще больше, так это
отсутствие знакомства со многими людьми. Те, кто причинял боль другим, редко осознавали
причиненные ими страдания. Столкнувшись с такими испытаниями, они быстро жаловались,
почему на их долю выпали такие трудности, редко задумываясь о своих собственных действиях.
Наруто не собирался разжигать конфликт или вовлекать себя в такую запутанную паутину. Он
решил отправиться прямо домой, ища передышки от суматохи. Воспользовавшись моментом,
чтобы переставить свое жилое пространство и постелить свежую постель, Наруто устроился
поудобнее. "Действительно, тишина дома предпочтительнее. Хотя это может привнести нотку
одиночества, это все же лучше, чем быть объектом перешептываний за спиной. А ты, глупый
лис, когда ты намерен проснуться?" Наруто размышлял вслух, возобновляя свою обычную
привычку обращаться к Девятихвостому, хотя и с дерзким прозвищем.

Изначально он не ожидал, что Девятихвостый ответит. В конце концов, прошло целых три года,
а он не получил никакого подтверждения. В данном конкретном случае казалось, что все
может развиваться обычным образом. Однако, к удивлению Наруто, раздался повелительный
голос, нарушивший тишину: "Ну, юноша, где твои манеры?" "Что?" Наруто был поражен и
быстро сел, его лицо и глаза озарились радостью. Он воскликнул: "Наконец-то ты
разговариваешь со мной, упрямый лис! Ты играл в игры, притворяясь спящим все это время?"
"Хм", - фыркнул Девятихвостый, проецируя свои мысли непосредственно в духовное царство
Наруто. "Этот проклятый Четвертый Хокаге! Он насильно разделил меня надвое, запечатав
этот фрагмент в твоем теле, оставив меня невероятно ослабленным. Я только недавно начал
приходить в себя. Если бы ты не позвал меня, я, возможно, проспал бы еще несколько лет".
Итак, Девятихвостый пережил период слабости, что объясняет его трехлетнее молчание.
Действительно, насильственное разделение Минато сильно ослабило его. В таком состоянии
большинство сущностей не выжили бы, будь они физически фрагментированы или лишены
своей сущности. Наруто нахмурил брови и четко обозначил свою позицию: "Не проявляй
неуважения к моему отцу, ты, упрямый лис. Четвертый Хокаге - мой отец". В этой жизни
Наруто узнал своих родителей благодаря душераздирающему откровению: он стал свидетелем
их жертвы ради его защиты. Поэтому он не мог терпеть никаких оскорблений в адрес своих



родителей, даже от Девятихвостого.

«А что, если это правда?» Девятихвостый ответил насмешливым смехом с оттенком
высокомерия в своих словах. «Что ты можешь сделать со мной, дерзкий ребёнок?»

Взгляд Наруто стал задумчивым, а его поведение — серьёзным, но собранным. Вместо того
чтобы вступать в горячий спор, он спокойно сказал: «Возможно, я не упоминал об этом раньше
или, может быть, вы в это время дремали. Я встретил Мудреца Шести Путей, Девятихвостого
или, лучше сказать, Курамы». 

«Что?» В голосе Девятихвостого слышались удивление и неверие, мгновенное неподдельное
изумление пробилось сквозь его фасад.

Но вскоре он возобновил свой смех. «Ха-ха-ха, не будь смешным! Ты понимаешь, сколько веков
прошло с момента смерти Шести Путей? Кроме того, какие шансы у такого юнца, как ты,
встретиться со стариком?»

Скептицизм Девятихвостого был очевиден, но его почтение к Мудрецу Шести Путей
оставалось заметным.

Напротив, Наруто выглядел торжествующим, тщательно организуя эту встречу в течение
последних трёх лет.

Он решил сыграть в долгую игру, стремясь полностью обмануть Девятихвостого.

Он разработал стратегию, согласно которой простого объявления себя избранным Курамы или
каким-то предсказанным героем будет недостаточно, чтобы завоевать благосклонность
Девятихвостого. Вместо этого он выбрал обращение к почитаемому титулу Мудреца Шести
Путей.

Как упоминалось ранее, хвостатые звери возникли из чакры, извлеченной из Десятихвостого
дерева Мудрецом Шести Путей, их создателем и прародителем. Следовательно, они
испытывали к нему глубокое уважение.

Учитывая решающую роль, которую Шесть Путей сыграли в их существовании, стратегия
Наруто имела свои достоинства.

Теперь, услышав недоверие Девятихвостого, Наруто сохранял невозмутимость, выражая свою
убежденность: «Разве вы ещё не почувствовали этого? Разве вы не чувствуете знакомства с
моей чакрой? Вас там не было, не так ли? Я - реинкарнация Ашуры, потомка Мудреца Шести
Путей».
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